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Arrêté royal modifiant l'article 26 de 
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Koninklijk besluit tot wijziging van artikel 
26 van het koninklijk besluit van 25 
november 1991 houdende de 
werkloosheidsreglementering 

PHILIPPE, Roi des Belges, 
A tous, présents et ä venir, Salut. 

FILIP, Koning der Belgen, 
Aan allen die nu en hierna wezen 

zullen, Onze Groet. 

Vu l'arrêté-loi du 28 décembre 1944 
concernant la sécurité sociale des 
travailleurs, article 7, § 1, alinéa 3, i, 
remplacé par la loi du 14 février 1961 et 
article 7, § 2, modifié par les lois des 10 
octobre 1967 et 8 avril 2003;  

Gelet op de besluitwet van 28 december 
1944 betreffende de maatschappelijke 
zekerheid der arbeiders, artikel 7, § 1, 
derde lid, i, vervangen bij de wet van 14 
februari 1961, en artikel 7, § 2, gewijzigd 
bij de wetten van 10 oktober 1967 en 8 
april 2003; 

Vu l'arrêté royal du 25 novembre 1991 
portant la réglementation du chômage;  

Gelet op het koninklijk besluit van 25 
november 1991 houdende de 
werkloosheidsreglementering; 

Vu l'avis du Comité de gestion de l'Office 
national de l'Emploi, donné le 5 octobre 
2017; 

Gelet op het advies van het 
Beheerscomité van de Rijksdienst voor 
Arbeidsvoorziening, gegeven op 5 
oktober 2017; 

Vu l'avis de l'Inspecteur des Finances, 
donné le 22 novembre 2017;  

Gelet op het advies van de Inspecteur 
van Financiën, gegeven op 22 november 
2017; 

Vu l'accord de la Ministre du Budget, Gelet  op de  akkoordbevinding  van de 
donné le 8 décembre 2017; Minister  van  Begroting, gegeven  op 8 
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Vu l'avis XXX du Conseil d'Etat, donné le 
)0(X 2017, en application de l'article 84, §  
ier,  alinéa  Ier,  2°, des lois sur le Conseil 
d'Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;  

december 2017; 

Gelet op advies XXX van de Raad van 
State, gegeven op XXX 2017, met 
toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 
2°, van de wetten op de Raad van State, 
gecoördineerd op 12 januari 1973; 

Sur la proposition du Ministre de l'Emploi,  Op de voordracht van de Minister van 
Werk, 

NOUS AVONS ARRÊTÉ ET 
ARRÊTONS: 

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN 
BESLUITEN WIJ: 

Article.1. — L'article 26 de l'arrêté royal 
du 25 novembre 1991 portant 
réglementation du chômage, remplacé 
par l'arrêté royal du 22 mars 1995, dont le 
texte existant deviendra le § 1', est 
complété par un § 2, rédigé comme suit: 

"§ 2. Les organismes de paiement privés 
agréés sont tenus annuellement de 
prévoir un cautionnement en faveur de 
l'Office en vue de couvrir le risque 
financier que ce dernier court lors du 
financement des allocations sociales. 

Le montant du cautionnement est fixé 
annuellement ä 10% des dépenses 
éliminées en vérification définitive et des 
dépenses rejetées en vérification 
définitive de l'année d'introduction 
complète la plus récente, et ce selon les 
instructions de l'Office. 

La procédure du cautionnement 
commence en 2018 sur base des chiffres 
de l'année d'introduction de 2015. 

A partir de 2019, l'Office procède ä un 
recalcul annuel du montant du 
cautionnement, conformément au mode 
de calcul repris au § 2, alinéa 2. 

Artikel I. - Artikel 26 van het koninklijk 
besluit van 25 november 1991 houdende 
de werkloosheidsreglementering, 
vervangen bij koninklijk besluit van 22 
maart 1995, waarvan de bestaande tekst 
paragraaf 1 zal vormen, wordt aangevuld 
met een paragraaf 2, luidende: 

2. De erkende private 
uitbetalingsinstellingen zijn gehouden 
jaarlijks een borgstelling ten voordele van 
de Rijksdienst te voorzien met als doel 
het financieel risico dat deze laatste loopt 
bij de financiering van de sociale 
uitkeringen te dekken. 

Het bedrag van de borgstelling wordt 
jaarlijks vastgesteld op 10% van de in 
verificatie definitief uitgeschakelde 
uitgaven en de in verificatie definitief 
verworpen uitgaven van het recentste, 
volledige indieningsjaar en dat volgens de 
onderrichtingen van de Rijksdienst. 

De procedure van de borgstelling start in 
2018 op basis van de cijfers van het 
indieningsjaar 2015. 

Vanaf 2019 maakt de Rijksdienst een 
jaarlijkse herberekening van het bedrag 
van de borgstelling, overeenkomstig de 
berekeningswijze opgenomen in § 2, 
tweede lid. 
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Sur proposition de l'administration, le 
Comité de gestion peut décider de ne pas 
adapter le montant du cautionnement au 
montant actuel. ». 

Art. 2. — Le présent arrêté produit ses 
effets le  ier  janvier 2018. 

Art. 3. - Le ministre qui a l'Emploi dans 
ses attributions est chargé de l'exécution 
du présent arrêté. 

Donné ä  

Op voorstel van de administratie kan het 
Beheerscomité beslissen om het bedrag 
van de borgstelling niet aan te passen 
aan het geactualiseerde bedrag.". 

Art. 2. — Dit besluit heeft uitwerking met 
ingang van 1 januari 2018. 

Art. 3. - De minister bevoegd voor Werk is 
belast met de uitvoering van dit besluit. 

Gegeven te 

PAR LE ROI: VAN KONINGSWEGE: 
Le Ministre de l'Emploi, De  Minister  van  Werk,  
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